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11            JUDGE MAY:  Yes.  Let the witness take the declaration.

12            THE WITNESS: [Interpretation] I solemnly declare that I will speak

13    the truth, the whole truth, and nothing but the truth.

14            JUDGE MAY:  Thank you.  If you'd like to take a seat.

15                          WITNESS:  SUAD DZAFIC

16                          [Witness answered through interpreter]

17                          Examined by Mr. Nice:

18       Q.   Full name, please?

19       A.   Suad Dzafic.

20       Q.   Mr. Dzafic, did you, here in the ICTY over recent days, go through

21    your witness statement in the presence of an officer of the court, attest

22    to its accuracy subject to corrections which were noted, and sign the

23    documentation showing that you had attested your statement?

24       A.   Yes.

25            MR. NICE:  May that be given an exhibit number

 1            THE REGISTRAR:  Prosecution Exhibit 472.

 2       Q.   Mr. Dzafic, did you also mark a map which makes for ease of

 3    understanding your evidence --

 4       A.   Yes.

 5       Q.   This will become Exhibit 366 -- 336, Suad Dzafic, and on that map,

 6    Mr. Dzafic, apart from villages that are highlighted is your village, your

 7    home village marked with a D or DJ?

 8       A.   Yes.

 9       Q.   Finally, may this have a separate exhibit number.  Is there a list

10    prepared by you of those killed on the 21st of May of 1992 near Nova

11    Kasaba in Vlasenica municipality?

12       A.   Yes.

13            THE REGISTRAR:  Your Honour, the list is Prosecution Exhibit 473.

14            MR. NICE:  That's 21 names, and I think they're either most or all

15    family connected to this witness most certainly.

16            Your Honour, the summary of this witness's evidence is as follows:

17    That he is from Vitkovici or from near Vitkovici in the Bratunac

18    municipality.  He returned from Serbia to his home village in that

19    municipality in March 1992.

20            He's able to give an account of the fate of himself and his fellow

21    villagers, as his statement reveals, including by hearsay of the takeover

22    of Bratunac town and other villages in the municipality in April and May

23    of 1992.

24            Krasno Polje, a neighbouring village, was attacked on the 10th of

25    May, 1992, and on that day Serb neighbours of the witness came and told

 1    him and his fellow villagers that they would be safer if they fled to the

 2    woods, which they did, returning the same night.

 3            From that day and until the 18th of May, Serb police patrolled the

 4    village, but on the 17th of May the police chief came and asked them to

 5    hand in any weapons that they owned.

 6            On the morning of the following day, the 18th of May, Serb

 7    neighbours, now armed, surrounded the village.  This witness with fellow

 8    villagers were put onto buses, transferred to Bratunac, and at about 3.00

 9    on the afternoon, the buses left Bratunac and went to Vlasenica.  Each bus

10    had an armed guard on board.

11            At Vlasenica they parked through the bus station, being surrounded

12    by a mixed group of soldiers.  The witness identifying some of the guards

13    as being Arkan's Tigers and others as Beli Orlovi.  The men of military

14    age and five younger males were taken to the Vlasenica SUP where they were

15    detained until the 21st of May, during which time they were beaten and

16    maltreated.

17            On that day the 21st of May, the men of military age were taken

18    out of the SUP and put on a bus accompanied by an armoured vehicle which

19    had been parked near the bus and which joined the bus on convoy along with

20    four other cars, one of those cars having a skull on its door.  Those

21    vehicles left in the direction of Bratunac, stopping at a cafe for about

22    30 minutes, but then continuing towards Bratunac where the convoy stopped.

23    The men were ordered off the bus being shot in batches as they left the

24    bus.

25            The witness was shot but survived, ultimately being able to flee
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 1    the execution site and reach Muslim territory.

 2            From the possible additions and clarifications noted for you on a

 3    separate sheet of paper, a separate filing, paragraph 10.

 4       Q.   Mr. Dzafic, as you entered the place where you were held in

 5    Vlasenica, how many people in your estimation remained on the buses?

 6       A.   About 120.

 7       Q.   Later you heard from your wife, I think, that she and your

 8    children had been driven to Tisca between Kladanj and Vlasenica from where

 9    they'd been allowed to walk to Muslim territory; is that correct?

10       A.   Yes.

11       Q.   Paragraph 12.  Of the soldiers guarding you as you boarded the

12    buses on the 21st of May, did you see or on those soldiers many types of

13    uniform?

14       A.   Yes.

15       Q.   Did one of them have a sign saying "Beli Orlovi" and a skill?

16       A.   No.  No.  It was on the automobile, on the car.

17       Q.   Very well.  That --

18       A.   Please.  I mean, I didn't really quite understand your question.

19       Q.   I was going to ask you that in any event.  The car that

20    accompanied you to the execution site, did that have a marking on the side

21    of it?

22       A.   Not one, several, several signs.  Beli Orlovi and also skulls.

23    And it was a white Lada Niva make of car.

24       Q.   Thank you very much, Mr. Dzafic.  You'll be asked some further

25    questions.

 1            JUDGE MAY:  Yes, Mr. Milosevic.

 2                          Cross-examined by Mr. Milosevic:

 3       Q.   [Interpretation] Mr. Dzafic, as far as I can see, from 1989 until

 4    1992, you lived in Serbia; is that right?

 5       A.   Yes.  I was temporarily employed there.

 6       Q.   In your statement, on page 1, in paragraph 4 you say that in March

 7    1992, you heard that the Bosnian Serbs had killed some Muslims at

 8    Bascarsija in Sarajevo.

 9       A.   Yes.  This was in the first statement.  And, well, now I am

10    sure -- I mean, I'm not sure who killed who now, but this killing did take

11    place in Bascarsija.

12       Q.   Did some Serbs kill some Muslims in Bascarsija?

13       A.   Well, that I don't know, who killed who.  I just heard that a

14    killing had taken place.

15       Q.   All right, Mr. Dzafic, but what you heard was the motive that led

16    you to return to your village; is that right?

17       A.   Yes.

18       Q.   Were you planning to return briefly then or did you plan to stay

19    there?

20       A.   I planned to return quite simply to see what was going on and to

21    hear what was going on.

22       Q.   So what did you hear then?  Did you hear a confirmation of this

23    that you stated or did you hear that it was not correct?

24       A.   I heard that a killing had taken place.

25       Q.   Killing of who?

 1       A.   A killing happened because there was some kind of a wedding party,

 2    and I don't know who killed who.

 3       Q.   You don't know that it was members of a Serb wedding party that

 4    were killed?

 5       A.   I don't know.

 6       Q.   All right.  Let's skip some things then, and let's have a look at

 7    something else.  In paragraph 5, you say that after the Serb forces

 8    entered Bratunac, all Muslims were dismissed from their workplaces and

 9    that all key positions were taken over by the Serbs, that the former MUP

10    was completely cleansed of Muslims.

11       A.   Yes.

12       Q.   Is that what you stated?

13       A.   Yes.

14       Q.   And what happened before that?  Did something important happen

15    before that?

16       A.   In which period?

17       Q.   Until then.  You say that the Serb forces entered Bratunac.  So

18    before that.

19       A.   Are you referring to the period before the taking of Bratunac or

20    during the taking of Bratunac?

21       Q.   I'm going to be more precise with my question.  Do you know what

22    happened to workers of Serb ethnicity and the Serb population in general

23    before the conflict broke out in Bratunac?

24       A.   No.

25       Q.   All right.  Do you know at least that in 1992 all important

 1    positions in Bratunac were held by Muslims, as a matter of fact; is that

 2    right?

 3       A.   I'm not aware of that.

 4       Q.   Well, there's this annex number 2, this list of municipal

 5    officials?

 6       A.   Whose officials?

 7       Q.   Municipality officials.

 8       A.   Which ethnicity?

 9       Q.   Muslim ethnicity.

10       A.   I gave a list?

11       Q.   I saw it somewhere.

12       A.   I certainly didn't give a list.

13       Q.   You don't have this information?

14       A.   No, I don't, that's for sure.

15       Q.   Do you know that in the Territorial Defence, that very same year,

16    all command positions from company level up to Chief of Staff were held by

17    Muslims?

18       A.   No.

19       Q.   Do you know anything the fact that the entire military, economic,

20    and political authority was exercised by Muslims?

21       A.   No.

22       Q.   Do you know that the then-authorities in Bratunac adopted specific

23    plans on the blockade of Serb villages and the nearby roads?

24       A.   No.

25       Q.   Do you know that all committees of the Party of Democratic Action

 1    in local communes already had illegal Crisis Staffs established and

 2    attached to them when you came?

 3       A.   No.

 4       Q.   Their only duty was to prepare armed activities?

 5       A.   No.

 6       Q.   You don't know anything about this?

 7       A.   I don't know anything about this.

 8       Q.   Do you know that before that the Patriotic League was formed in

 9    Vlasenica?

10       A.   No.

11       Q.   You don't know about that either?

12       A.   I don't know about that either.

13       Q.   And do you know anything about the organisation of military

14    training of Muslims in the territory of the municipality of Bratunac?

15       A.   No.

16       Q.   All right.  Do you know anything about the accelerated arming of

17    Muslim extremists in Bratunac?

18       A.   No, and I don't believe that any such thing existed, as far as I

19    know.

20       Q.   All right.  Do you know who Nezir Muratovic is and Senad Hodzic

21    who was deputy commander of the public security station in Bratunac?

22       A.   I heard of Senad, but I cannot remember that I know him

23    personally, but I have heard the name and surname.

24       Q.   Did you hear anything about his activities in terms of obtaining

25    and distributing weapons and carrying out nighttime training in weapons

 1    use for Muslim extremists in Bratunac?

 2       A.   No.

 3       Q.   Have you heard of Nurif Rizvanovic?

 4       A.   I have.

 5       Q.   Do you remember his statement at a particular gathering of locals

 6    in Bratunac?  And I'm quoting his statement now, that Serb children should

 7    be slaughtered if Serbia cannot do anything.

 8       A.   No.

 9       Q.   And do you know who the local hodza there is, Munib Efendi

10    Ahmetovic from Vlasenica?  Have you heard of him?

11       A.   No.

12       Q.   Are you heard of Osman Halilovic?

13       A.   The name rings a bell.  I'm not sure.

14       Q.   You're not sure.  Have you heard of Ramic, the man who was in

15    charge of arming in Bratunac?

16       A.   I have heard of Ramic.

17       Q.   Do you know anything about him?

18       A.   No, I don't.

19       Q.   Did you have an opportunity to see the programme of the Crisis

20    Staff of the SDA in Bratunac?  And among other things, it referred to an

21    elaboration of a blockade of roads and also a list was supposed to be made

22    of Muslim traitors, those who did not want to fight the Serbs, those who

23    were supposed to be liquidated before all of this started and to make a

24    list of those who were capable of combat, also to make lists of weapons.

25       A.   No.

 1       Q.   You don't know anything about this?

 2       A.   No, I don't.

 3       Q.   Well, the Crisis Staff of your village, did one exist?  Did you

 4    know anything about its activities?

 5       A.   No, I don't.  I don't know whether this existed at all and whether

 6    there was any kind of roster.

 7       Q.   All right.  Since you don't know whether it existed, then I'm not

 8    going to ask you about it.

 9            You say on page 1 of your statement, in line 6 and 7, that the

10    Serbs started taking away the most prominent Muslims from town, and you

11    heard that part of these people were executed and thrown into the Drina.

12    Is that right?

13       A.   Yes.

14       Q.   Who were these people who were taken from town?  Can you give me

15    any names?

16       A.   I think Suljic, but is it a nickname?

17       Q.   This man was taken from town?

18       A.   Yes.

19       Q.   Who did you hear this from?

20       A.   I heard this, but I didn't see it, and I can't remember who I

21    heard it from.

22       Q.   Who took them?  Who took this Suco?

23       A.   I heard it was the members of the army, of the Serb army.

24       Q.   And this man was killed; is that right?

25       A.   Yes.

 1       Q.   That's what you heard over there too?

 2       A.   That's what I heard.

 3       Q.   You didn't hear about anybody else?  Except for this Suco?

 4       A.   I heard about another one who worked as a salesperson.  I can't

 5    remember now.  I knew his name and surname before.

 6       Q.   But you heard that he had also been taken away and killed; is that

 7    right?

 8       A.   Yes.

 9       Q.   And you can't remember who you heard this from either?

10       A.   No, I can't.

11       Q.   On page 3, paragraph 1 of your statement, you say that the village

12    of Glogova was attacked on the 9th of May and that 60 inhabitants of this

13    village were killed, while Krasno Polje was attacked on the 10th of May.

14    That's what you assert?

15       A.   Yes.

16       Q.   Were there any casualties in the village of Krasno Polje?

17       A.   Yes.

18       Q.   All right.  Did you know anything about fighting in the village of

19    Glogova and the village of Krasno Polje?

20       A.   No.

21       Q.   They were near your village, were they?

22       A.   I don't know what kind of fighting was going on.

23       Q.   All right.  But I assume that you'd have to know because Glogova

24    is right next to you, also Krasno Polje, and that this was one of the

25    major strongholds of the Muslim extremists.

 1       A.   Muslim extremists?  To hear this from you for the first time?

 2       Q.   So there weren't any armed formations there and there wasn't any

 3    fighting?

 4       A.   No.  I'm saying that people who were killed were civilians.

 5       Q.   Do you mean to say that they were Muslim civilians?  Is that

 6    right?

 7       A.   Yes.

 8       Q.   And do you know anything about the killing of Serb civilians?

 9       A.   No.  And I don't know that anybody was killed in Krasno Polje.

10       Q.   And what about the municipality of Bratunac?  Do you know anything

11    about the killing of Serb civilians there?

12       A.   I don't know, and I don't believe that happened.

13       Q.   Well, nobody believes that, not even Mrs. Florence Hartmann,

14    because she said --

15            JUDGE MAY:  It doesn't matter what Florence Hartmann said.  It's

16    not a matter for the witness.

17            THE ACCUSED: [Interpretation] But it is for the witness that he

18    does not believe that any Serb civilians were killed in the Bratunac

19    municipality.  And it is highly relevant, Mr. May, because the opposite

20    side is not accusing Muslim commanders for the killing of civilians

21    because they say that the killing of civilians was never established.

22            So as the witness is now claiming that something like that could

23    not have happened, I have here a document about the Serb victims in

24    Bratunac, and there are a large number of them.  I'm not going to read it

25    out.  You needn't worry.  What did you say?
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 1            JUDGE MAY:  No.  At what date are you talking about?

 2            THE ACCUSED: [Interpretation] I'm talking about 1991 onwards.  The

 3    Serb victims in Bratunac.  But I'm not going to read it all out, so you

 4    needn't worry on that score.  All I want to do is to read out several

 5    names from those lists to try to jog the witness's memory, because he says

 6    that none of that ever happened, that Serb civilians were not victims.

 7            So, for example -- I'll be very quick about this.

 8       Q.   Radojka Vucetic, born in 1946.  She was a housewife.  I don't

 9    suppose you can question the fact that she was civilian.  Then there was

10    Cedo Milutinovic, he was born in 1975 and was a student.  Next we have

11    Radojka Jovanovic, a woman, a student, born in 1974.  Kosana Zekic, a

12    housewife.  Her throat was slit.  Otherwise she was born in 1928.  So she

13    was an elderly woman.

14            And all this took place in the Bratunac municipality.  Stojka

15    Stjepanovic, another housewife, born in 1922.  Stanija Vasic, a woman,

16    born in 1930, a housewife.  She was born in 1930.  Then we have Vujadin

17    Cirkovic, born in 1974, a student.  Then we have Dusanka Paunovic, born in

18    1954, a retiree.  The next one is Mileva Dimitric, a housewife.  Rada

19    Milosevic, a housewife.  She was massacred and lynched.  Ilinka Rankovic,

20    also a housewife.  Slavka Mladjenovic, housewife.  Miloslav Stjepanovic,

21    born in 1919, a pensioner.

22            JUDGE MAY:  What are you asking the witness to do?

23            THE ACCUSED: [Interpretation] Well, I'm asking the witness who

24    said that he does not believe that any Serb civilians were killed in

25    Bratunac, and as I have selected these names from this vast list of killed

 1    Serbs whose throats were slit, burnt to death, and so on, mostly women,

 2    housewives, children, pensioners, students, and pupils, I'm asking him to

 3    tell me whether he knows anything about that.  Another one, Kristina Eric,

 4    a housewife, burnt to death.  A pensioner born in 1920, Risto Popovic.

 5    His throat was slit.

 6            JUDGE MAY:  No.  You're not giving evidence yourself.  You're

 7    cross-examining this witness.  The witness can simply be asked if he knows

 8    any of these names.

 9            It's alleged that these people were killed.  Mr. Dzafic, can you

10    help as to that?  Do you know anything about any of these allegations?

11            THE WITNESS: [Interpretation] No.

12            JUDGE MAY:  So there's no point reading out any more names.  Let's

13    get on with something else.

14            THE ACCUSED: [Interpretation] Very well, Mr. May.  I understand

15    that as far as you're concerned there's no point to that, so let me move

16    on.  And that's the position taken by the opposite side over there too,

17    that the Muslims are not responsible for the killings of civilians.

18            MR. MILOSEVIC: [Interpretation]

19       Q.   Now do you know who Ejub Ganic is?

20       A.   Ejub Golic, you mean.

21       Q.   Yes, Golic.

22       A.   I've heard of him, yes.

23       Q.   Was he the commander of the infamous Mountain Brigade of the 28th

24    division of the BH army?

25       A.   Yes.  Now whether it was infamous or not I don't know, but he was

 1    the commander.

 2       Q.   They were people from the village of Glogova who made up the

 3    Mountain Battalion.  Now do you know that they set fire to all the Serb

 4    villages and killed hundreds of civilians in Kravica, in Mijesici [phoen],

 5    Jelestica, Kijevci, Siljkovici, all those villages Bacici, Bjelovac,

 6    Fakovici, et cetera?

 7            JUDGE MAY:  No.  The witness -- the witness -- let the witness

 8    answer instead of putting all these allegations to him.

 9            Yes, Mr. Dzafic.

10            THE WITNESS: [Interpretation] Please.  Could you ask questions

11    that relate to my case, what I experienced?  As to these other cases, I

12    know nothing about them.

13            MR. MILOSEVIC: [Interpretation]

14       Q.   All right.  Let me ask about your case.  Is it true that in your

15    village the Serbs guaranteed the safety and security of one and all if

16    they is your surrendered their weapons?

17       A.   Yes, that's right.

18       Q.   On page 3, paragraph 5 of your statement, you say that four

19    persons from your village on the 17th of May were taken into custody and

20    taken to the police station.

21            MR. NICE:  The witness has not yet asked for a copy of his witness

22    statement but it might be thought prudent -- appropriate for him to have

23    it.  And the accused might like to bear in mind for all 92 bis witnesses

24    that paragraphs have been specifically numbered for ease of reference so

25    that if the witness wants to have the statement before him, he can, and

 1    the accused should refer to paragraph numbers as well as page numbers

 2    because that will enable the witness to go directly to the appropriate

 3    paragraph.

 4            JUDGE MAY:  Are the B/C/S versions numbered to?

 5            MR. NICE:  I hope so.  If they weren't, they should be.  I think

 6    so.  Yes.

 7            JUDGE MAY:  Yes.  Let the witness have a copy of the statement.

 8    Yes, he's got a copy.  Yes, you hear that, Mr. Milosevic, I would echo

 9    that.  Refer to paragraph numbers.  You should have a copies with the

10    numbers beside you.

11            THE ACCUSED: [Interpretation] Mr. May, I assume I was very precise

12    and said page 3, paragraph 5 of the statement and the witness confirmed

13    this.  He confirmed what he said in his statement, that four persons from

14    his village on the 17th of May, were taken to the police station in

15    Bratunac and held in custody there.  I asked him that, and his answer was

16    yes.

17            JUDGE MAY:  The point that's being made is that we now have

18    statements which have numbers against each paragraph.  It may be that you

19    are working from an earlier edition which doesn't have the numbers on it.

20    It would therefore be convenient, when you cross-examine witnesses, if you

21    would check to see what the number of the paragraph is.  It's much easier

22    to follow a paragraph number than a page and then have to work down.  So

23    if you would bear that in mind when you're preparing your

24    cross-examination.  Yes.

25            THE ACCUSED: [Interpretation] I am bearing this in mind, and it

 1    would be much easier for me too if it were so, but I have been given a

 2    witness statement without numbered paragraphs from start to finish, and I

 3    got the numbered statement and version a moment ago.  So I can't now refer

 4    and introduce my notes into this latest copy when I have marked the copy I

 5    was given first of all.  And I have them very precisely noted.  So I can't

 6    look for them now in this second version of the statement where the

 7    paragraphs are numbered from 1 to I don't know how many numbers from start

 8    to finish.

 9            JUDGE MAY:  Very well.  If you feel you can't assist in that way

10    it will take more time while we all have to find the number, but we will

11    go on in that way.  Yes.  Let's move on.

12            THE ACCUSED: [Interpretation] Mr. May, you could ask them to

13    supply me with copies that have been marked in the numbers that you insist

14    they should have.  It would be much easier for me that way too.  But as I

15    say, I just received a copy with the numbering in that way just now -- or,

16    rather, before I started my cross-examination of this witness.

17       Q.   But as we were saying, four people were taken into custody and to

18    the police station on the 17th of May, Mr. Dzafic; is that right?

19       A.   Yes.

20            MR. TAPUSKOVIC: [Interpretation] Your Honours, it is paragraph 15

21    in the numbered version.

22            MR. MILOSEVIC: [Interpretation]

23       Q.   And how many inhabitants does your village have in total?

24       A.   My village numbers 12 houses.  As to inhabitants, I can't really

25    say.  Twelve households.

 1            Now, if you would like me to, I could count through all the

 2    members of the households and give you their names and surnames.

 3       Q.   Does that make about a hundred inhabitants would you say?

 4       A.   Roughly.

 5       Q.   Why did the police look for these four?

 6       A.   Well, it didn't look for those four alone.  It said, "Here you go.

 7    Somebody should come to the police station."  My father came forward, as

 8    did my brother and another cousin.  Both cousins.  They were neighbours

 9    and cousins.  They came forward.

10       Q.   I don't understand this, Mr. Dzafic.  I'm not setting a trap for

11    you through my questions.  All I'm saying is I don't know why they asked

12    for four people if they didn't ask for four people specifically.  Why did

13    they ask for four inhabitants to step forward?

14       A.   Do you mean did they ask for by name or did they ask for any four

15    persons?

16       Q.   Well, you said they took four people into custody.  Why did they

17    take four people into custody?

18       A.   You mean the number or the people concerned?

19       Q.   I mean why those four.  Why were they looking for them at all?

20       A.   Well, I don't think I really understand your question.

21       Q.   I'm asking you, do you know the reason why these four persons were

22    taken into custody and taken to the police station?

23       A.   Yes, I do.

24       Q.   Well, what was the reason?

25       A.   The reason was because the commander of the sector, Vidoje, he was

 1    a policeman, he brought a list with him.  And looking at the list, there

 2    was the deployment of people in the village.  That is to say that those

 3    persons were issued weapons.

 4       Q.   I see.  So they had been issued weapons according to that list

 5    from the previous Territorial Defence; is that right?

 6       A.   Yes.  It appeared that they had been issued weapons.

 7       Q.   I see.  So how many weapons were there in your village, pieces of

 8    weapons, how many?

 9       A.   I do know that.

10       Q.   Well, tell me how many then?

11       A.   Well, do you want me to state the names?

12       Q.   You don't have to state the names.

13       A.   Well, I do, because that makes it easier for me to see how many

14    weapons there were.

15       Q.   Well, go ahead.  Do what you feel is easiest for you.

16       A.   My father had a pistol.  He had a permit to carry, a license to

17    carry the weapon.  My cousin had a pistol and a rifle.  It was a hunting

18    rifle.  And he also had a pistol.  Once again he had licenses for those

19    weapons.  My other cousin also had a hunting rifle and a pistol.  And the

20    third cousin did as well.  He also had a hunting rifle.  He was a

21    neighbour.  But he had had the hunting rifle for a long time and so did

22    the others.

23       Q.   Am I understanding you correctly?  Does that mean that, to all

24    intents and purposes, that they were disarmed through the use of force,

25    that they were forcibly disarmed?

 1       A.   Ah no.  They handed over their weapons of their own free will

 2    following orders, orders from the police station of Bratunac.  And the

 3    order was that all weapons should be surrendered, and they went of their

 4    own free will to the police station to hand over their weapons, and they

 5    were given receipts.

 6       Q.   Well, is that what you mean?  Was that when they were taken to the

 7    police station?  Was that the case?

 8       A.   No.  That happened beforehand.  When they were taken away and

 9    taken off to the police station, they didn't have anything in their

10    possession.

11       Q.   Well, why did they take them there then?

12       A.   Well, I don't know.  They were on this list, and they didn't

13    believe that these people didn't have any weapons on them and they were

14    given an ultimatum of three to five hours to hand in their weapons.  If

15    they failed to do so, then the village was not guaranteed safety any

16    longer.

17            JUDGE MAY:  We have come to the time to adjourn.

18            Mr. Dzafic, we are going to adjourn now.  We must ask you to come

19    back at 9.00 tomorrow morning to finish your evidence.  Would you

20    remember --

21            THE INTERPRETER:  Microphone, please.

22            JUDGE MAY:  Would you remember not to speak to anybody, including

23    the Prosecution, until you've finished your evidence.

24            Yes.

25            MR. NICE:  Your Honour, I know there will be timetable problems

 1    with the next witness arising from the fact that we've overrun with the

 2    last couple of witnesses.  There are two witnesses currently scheduled for

 3    tomorrow.  I can't say at the moment whether there will be any application

 4    to change the present order so that it's the reverse way round.  It might

 5    be possible.

 6            JUDGE MAY:  I would regard that with some seriousness.  Some

 7    consideration must be given to others involved in this trial.  Now, that

 8    witness has been prepared for a long time.  I don't see why he shouldn't

 9    be here tomorrow.

10            MR. NICE:  His trouble is his return date and I just -- I've

11    received a message.  I don't know what the consequence of it is, and I

12    don't know if there is any chance of any more court time available for

13    tomorrow, but I'm just alerting the Chamber to the fact that there's a

14    problem looming about the amount of time.  I'll go and deal with it as

15    soon as I can.

16            JUDGE MAY:  If you would, because I don't understand what problem

17    there can be knowing the circumstances of the witness.  He should be made

18    available.  Maybe you will get some information.

19            MR. NICE:  Yes.  I think you're thinking of another witness.  Yes.

20    The witness Your Honour had in mind is unavoidably available as it were.

21            JUDGE MAY:  Yes.  It's the witness after that.  Very well.

22            THE ACCUSED: [Interpretation] Mr. May.

23            JUDGE MAY:  Yes.  Yes.

24            THE ACCUSED: [Interpretation] May I know the order of witnesses

25    after this witness if it's being changed in relation to the list I
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 1    received earlier on?

 2            JUDGE MAY:  It is precisely that that we have expressed concern

 3    about and indicated our views.  We will hear more tomorrow.

 4            MR. NICE:  But order is as is at present but if we have to make

 5    any application to change, we'll let everybody know.

 6            JUDGE MAY:  It should be stabilised.  Very well.  Tomorrow morning

 7    at 9.00, please.

